
 REFILL PACK

HAGEBUTTE
 PULVER
 CYNORHODON
 POUDRE
 ROSA CANINA
 POLVERE

CH-BIO-006
Nicht EU-

Landwirtschaft

ZUTATEN Hagebuttenschalen* (75 %), Hagebuttenkerne* (25 %) *aus kontrolliert bio­
logischem Anbau. VERZEHRSEMPFEHLUNG Ein bis drei gehäufte Teelöffel an einen 
Getreidebrei oder Müsli geben. Ideal auch für die säuerliche Komponente von Eintöpfen, 
Saucen, Crèmes oder Süssspeisen. Kann auch in Cocktails oder Smoothies gemischt 
oder als Backzutat verwendet werden.
INGRÉDIENTS Ovaire charnu du cynorhodon (fruit de l‘églantier)* (75 %) et graines du 
cynorhodon* (25 %) *de l‘agriculture biologique contrôlée. CONSEILS D‘UTILISATION 
Ajoutez 1 à 3 petites cuillères à votre bouillie de céréales ou musli. Également idéale 
pour l’aspect acidulé de plats uniques et ragoûts, de sauces, crèmes ou desserts. Peut 
être utilisé aussi pour les cocktails ou comme ingrédient pour la préparation des produits 
de pâtisseries.
INGREDIENTI Bucce di frutto di rosa canina* (75 %) e semi di frutto di rosa canina*  
(25 %) *da agricoltura biologica controllata. CONSIGLI PER L’USO Aggiungere uno 
fino a tre cucchiaini da te ad una purea di cereali o a muesli. Ideale che per aggiungere 
tocchi aciduli a zuppe, salse, creme o dessert. Può essere miscelato a cocktail o usato 
per preparazioni da forno.

1000 g
POWDER

 pro /par/per 100 g 2 TL  / c. à thé / 
Cucch. da tè (10 g)

Energie / énergie / energia	 947 kJ | 228 kcal
Fett / matières grasses / grassi	 1,6 g
  davon gesättigte Fettsäuren / dont acides 
  gras saturés / di cui acidi grassi saturi	 0,3 g
Kohlenhydrate / glucides / carboidrati	 29 g 
  davon Zucker / dont sucres / 
  di cui zuccheri 1)	 18 g
Ballaststoffe / fibres alimentaires / fibre 	 43 g
Eiweiss / protéines / proteine	 3 g
Salz / sel / sale 2)	 0,1 g
Vitamin C / vitamine C / vitamina C	 400 mg 

95 kJ | 23 kcal
0,16 g

0,02 g
2,9 g

1,8 g
4,3 g
0,3 g
0,01 g
40 mg (50 %*)

22.12.2027

Argentinien/Argentine/
Argentina

*% der empfohlenen Tages-
dosis / % de la dose journalière 
recommandée / % della dose 
giornaliera raccomandata 
1) Enthält von Natur aus 
Zucker / Contient des sucres 
naturellement présents / Contiene 
naturalmente zuccheri | 2) Ohne 
Zusatz von Salz / Sans sel ajouté / 
Senza aggiunta di sale.
Kühl und trocken aufbewahren / 
Conserver dans un endroit frais  
et sec / Conservare in luogo 
fresco e asciutto.
Kontrolliert und abgepackt in der 
Schweiz / Contrôlé et emballé 
en Suisse / Controllato e confe
zionato in Svizzera

DURCHSCHNITTLICHE NÄHRWERTE / VALEURS  
NUTRITIVES MOYENNES / VALORI NUTRITIVI MEDI

mindestens haltbar bis / à consommer 
de préférence avant le / da consumare 
preferibilmente entro il:

Herkunft / Origine / Origine:Naturkraftwerke Biofood AG
Gibelstrasse 11 
CH-8607 Seegräben 
naturkraftwerke.ch  
weltkueche.bio
Stefan Heiser 
Mierendorffstrasse 23 
D-10589 Berlin


